
QORTI TAL-PRIM' ISTANZA

Sentenza tal-Qorti tal-Prim'Istanza tad-9 ta' Lulju 2008 —
Alitalia vs Il-Kummissjoni

(Kawża T-301/01) (1)

(Għajnuna mill-Istat — Rikapitalizzazzjoni ta' Alitalia min-
naħa ta' l-awtoritajiet Taljani — Deċiżjoni li tiddikjara
l-għajnuna kumpatibbli mas-suq komuni — Deċiżjoni meħuda
wara sentenza tal-Qorti tal-Prim'Istanza li tannulla deċiżjoni
preċedenti — Ammissibbiltà — Ksur ta' l-Artikolu 233 KE
— Ksur ta' l-Artikoli 87 KE u 88 KE — Kundizzjonijiet
għall-awtorizzazzjoni ta' l-għajnuna — Obbligu ta'

motivazzjoni)

(2008/C 209/65)

Lingwa tal-kawża: It-Taljan

Partijiet

Rikorrenti: Alitalia — Linee aeree italiane Spa (Ruma, l-Italja)
(rappreżentanti: M. Siragusa, G.M. Roberti, G. Scassellati Sforzo-
lini, F. Moretti u F. Sciaudone, avukati)

Konvenuta: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej (rappreżen-
tanti: V. Di Bucci, aġent, assistit minn A. Abate u G. Conte, avu-
kati)

Suġġett

Talba għall-annullament tad-Deċiżjoni tal-Kummissjoni
201/723/KE tat-18 ta' Lulju 2001, dwar ir-rikapitalizzazzjoni
tal-kumpannija Alitalia (ĠU L 271, p. 28)

Dispożittiv

1) Ir-rikors huwa miċħud.

2) Alitalia — Linee aeree Italiane SpA hija kkundannata għall-ispej-
jeż.

(1) ĠU C 44, 16.2.2002.

Sentenza tal-Qorti tal-Prim'Istanza ta' l-1 ta' Lulju 2008 —
Deutsche Post vs Il-Kummissjoni

(Kawża T-266/02) (1)

(Għajnuna mill-Istat — Miżuri meħuda mill-awtoritajiet
Ġermaniżi favur id-Deutsche Post AG — Deċiżjoni li tiddik-
jara l-għajnuna inkompatibbli mas-suq komuni u li tordna
l-irkupru tagħha — Servizz ta' interess ekonomiku ġenerali
— Kumpens ta' spejjeż addizzjonali ġġenerati minn politika
ta' bejgħ b'telf fis-settur tat-trasport ta' pakketti bieb bieb —

Nuqqas ta' vantaġġ)

(2008/C 209/66)

Lingwa tal-kawża: Il-Ġermaniż

Partijiet

Rikorrenti: Deutsche Post AG (Bonn, il-Ġermanja) (rappreżen-
tanti: J. Sedemund u T. Lübbig, avukati)

Konvenuta: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej (rappreżen-
tanti: V. Kreuschitz u J. Flett, aġenti)

Intervenjenti in sostenn tar-rikorrenti: Ir-Repubblika Federali tal-Ġer-
manja (rappreżentanti: W.-D. Plessing u M. Lumma, aġenti)

Intervenjenti in sostenn tal-konvenuta: Bundesverband Internationa-
ler Express- und Kurierdienste eV (BIEK) (Frankfurt am Main, il-
Ġermanja) (rappreżentanti: F. Mitzkus, T. Wambach et R. Woj-
tek, avukati); u UPS Europe NV/SA (Brussell, il-Belġju) (rappre-
żentanti: inizjalment T. Ottervanger u A. Bijleveld, u sussegwen-
tement T. Ottervanger, avukati)

Suġġett

Talba għall-annullament tad-Deċiżjoni tal-Kummissjoni
2002/753/KE, tad-19 ta' Ġunju 2002, dwar miżuri meħuda
mir-Repubblika Federali tal-Ġermanja favur id-Deutsche Post AG
(ĠU L 247, p. 27).

Dispożittiv

1) Id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2002/753/KE, tad-19 ta' Ġunju
2002, dwar miżuri meħuda mir-Repubblika Federali tal-Ġermanja
favur id-Deutsche Post AG hija annullata.

2) Il-Kummissjoni għandha tbati l-ispejjeż tagħha kif ukoll dawk
sostnuti minn Deutsche Post.
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